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«Macomber utforsker familielivets dynamikk

på en ærlig og intelligent måte.»

Publishers Weekly



«Macombers siste roman er rørende og minneverdig.»

Booklist



«Debbie Macombers evne til å forstå kvinner –deres forhold,

vurderinger og liv –når her nye høyder.»

BookPage



«Macomber er blitt kjent for sine ærlige portretter av vanlige amerikanske kvinner, og her befester hun sin posisjon som den fremste i sin sjanger.»

Publishers Weekly



«Macomber gir en menneskelig skildring av tre kvinner som bryter opp for å følge hjertets stemme.»

Booklist



«Macomber er en mesterlig historieforteller…    mange vil elske den velskrevne boken om fire kvinner som finner glede og en mening med livet etter hvert som vennskapet mellom dem utvikler seg.»

Publishers Weekly


Kjære venner!

Moren min elsket blomster. Da jeg vokste opp, var hele nabolaget misunnelig på hagen vår. Det virker som om jeg har arvet gleden over å stelle en hage, selv om jeg ikke på langt nær bruker så mye tid på det som hun gjorde. Men jeg husker så godt rosene, peonene, liljene og gladiolene som bugnet i blomsterbedene da jeg var barn. Jeg husker at jeg luket og vannet også.



Denne boken er tilegnet barndomsvennene mine. Hver og en spilte en spesiell rolle i livet mitt. Diane, Kathy og jeg gikk sammen på skolen i tolv år, og vi har fremdeles kontakt med hverandre. Carol sluttet seg til oss i femte klasse, og hun og jeg møtes fra tid til annen –og ler godt av minnene. Cheryl kom inn i livet mitt i sjuende klasse. Og så er det Jane (min bestevenninne på high school), Judy, Cindy, Bev og Yvette. Vi møttes alle på high school, og vi treffes fremdeles. Vennskap er slik. Livet og tiden endrer seg, men ekte vennskap består. Vi skal ha førtiårsjubileum i år (vanskelig å fatte), så det virker passende å nevne navnene deres.



Ved en tidligere klassefest bestemte Jane og jeg oss for å oppsøke de gamle kjærestene våre. Vi fant dem ikke –begge hadde flyttet –men vi hadde det veldig morsomt mens jakten pågikk. I likhet med Susannah visste vi ikke hva vi skulle si bortsett fra: «Hei, husker du meg?». Vi var egentlig ikke helt sikre på om de ville ha gjort det.



Jeg håper du vil like denne boken –en hyllest til vennskap, gleden over hagestell og  erkjennelsen av at det å vokse opp fører med seg en del vanskelige valg og beslutninger. I førti- eller femtiårene kan dynamikken mellom foreldre og barn bli snudd på hodet, slik Susannah oppdager, og som jeg oppdaget når det gjaldt mine egne foreldre.

Debbie Macomber






Til vennene mine gjennom skoleårene, som sammen med meg husker stiene vi valgte og ikke valgte.

Jane Berghoff McMahon, Judy St. George Senecal,

Cindy Thoma DeBerry, Diane DeGooyer Harmon,

Cheryl Keller Farr, Kathy Faith Harris, Bev Gamache Regimbal, Yvette Dwinell Lundy og Carol Brulotte.


KAPITTEL 1

Vivian Leary sto ubevegelig på gatehjørnet mens blikket flakket hit og dit. Hun hadde ingen anelse om hvor hun var, eller hvordan hun hadde klart å gå seg vill. Hun hadde tross alt bodd i Colville i hele sitt liv. Hun burde kjenne –hun kjente –denne byen ut og inn. Men det siste hun husket var at hun hadde gått ut for å hente posten, og det måtte være flere timer siden.

Gaten så ukjent ut, og hun kjente ikke igjen noen av husene. Hendersons hus på hjørnet av Chestnut og Elm Street skulle da ha ligget her? Hun husket at Hendersons hadde malt huset hvitt med grønne lemmer. Hvor var det? undret hun og begynte å få panikk. Hvor var det? George kom til å bli opprørt fordi hun ble så lenge borte. Å, nei, hvordan kunne hun ha glemt det? George var død.

Sorgen senket seg over henne, tung og trykkende. George, hennes elskede ektemann, var borte –revet vekk fra henne bare to måneder før de skulle ha feiret sin sekstiende bryllupsdag. Alt hadde skjedd så raskt…

Sist november hadde mannen hennes gått ut for å varme opp bilen før de skulle kjøre til kirken, og noen få minutter senere lå han død i garasjen. Han hadde fått et kraftig hjerteinfarkt. Den hyggelige unge mannen som kjørte ambulansen hadde fortalt henne at George døde før han traff gulvet. Det hørtes ut som om han sa det for å trøste henne. Men ingenting kunne dempe sjokket, gruen, hun hadde følt den formiddagen.

Vivian blunket hardt og fikk gåsehud på armene til tross for at det var varmt i Washington i mai. Hun forsøkte å skyve vekk den voksende panikken. Hvordan skulle hun finne veien hjem?

Susannah kunne hjelpe henne –men så husket hun at datteren ikke bodde i Colville lenger. Selvfølgelig var ikke Susannah hjemme. Hun hadde sitt eget hus. I Seattle, var det ikke det? Jo, i Seattle. Hun var gift og hadde to nydelige barn. Susannah og Joes barn. Milde himmel, hvorfor husket hun ikke hva de het? Hun var så glad i dem. Hun kunne se for seg ansiktene deres like klart som om hun så på et bilde, men hun husket ikke navnene deres.

Chrissie. Lettelsen var umiddelbar. Datterdatterens navn var Chrissie. Hun ble født først, og så kom Brian tre år senere. Eller var det fire år? Vel, det spilte ingen rolle, kom hun til. Hun husket navnene deres nå.

Nå måtte hun konsentrere seg om hvor hun var –og hvor hun skulle gå herfra. Det begynte allerede å skumre, og hun hadde ikke lyst til å vandre på måfå fra den ene gaten til den andre. Men hun ante ikke hva hun skulle gjøre.

Hvis det hadde vært noen andre fotgjengere å se, kunne hun ha stanset dem og spurt om veien til Woods Road.

Nei…    Woods Road var barndomsadressen hennes. Hun hadde ikke bodd der siden hun var ungjente, og det var før krigen. Herregud, hun burde da være i stand til å huske sin egen adresse! Hva var det som gikk av henne?

Stedet hun lette etter var huset hun og George hadde kjøpt for nesten førtifem år siden, da barna fremdeles bodde hjemme. Hun kjente en blanding av frykt og skam. En kvinne på åtti burde vite hvor hun bodde. George kom til å bli så frustrert og amper hvis han fikk vite om dette…    Men det kom han aldri til å få vite. Det fikk henne ikke til å føle seg noe bedre. Hun trengte ham, og han kunne ikke hjelpe henne. Det fylte henne med en slik angst at hun presset hendene sammen.

Vivian begynte å gå, selv om hun ikke var sikker på hvor hun gikk. Hvis hun fortsatte å gå, hvis hun konsentrerte seg sterkt nok, så ville hun huske hvor hun bodde.

Hun var sliten i bena og sukket lettet da hun så en benk på fortauet. Vivian kunne ikke begripe hvorfor byrådet plasserte en fin trebenk der –det var ikke engang i nærheten av en bussholdeplass. Det var å kaste bort skattebetalernes penger. Hvis George hadde visst om dette, ville han blitt sint. Han hadde vært en offentlig tjenestemann i hele sitt yrkesaktive liv; dommer i tingretten. En mann med prinsipper og karakter. Vivian var så stolt av ham.

Likevel var hun så lettet over å finne et sted å sette seg at hun ikke ville klage. George hadde stadig gitt uttrykk for sine meninger når det gjaldt byrådets ansvar og det han kalte rådhusets sløsing med ressurser. Selv om hun lyttet til ektemannens synspunkter, var hun ikke alltid enig med ham. Hun hadde sine egne meninger når det gjaldt politikk og slike ting, men hun pleide som regel ikke å diskutere det med George. Det var noe hun hadde lært tidlig i ekteskapet. George ville alltid overbevise alle andre om at han visste best, og han argumenterte helt til motstanderen ikke orket mer. Så når hennes meninger skilte seg fra hans, holdt hun klokelig munn.

Hun satt der på den harde benken og så seg rundt i håp om å se et kjent landemerke. Å, du verden, dette var en travel gate. Biler raste forbi, og lysene gjorde henne svimmel. Hun var langt fra så sliten nå som hun satt. Det var bra, for hun måtte tenke. Det var viktig å tenke. Hun avskydde å glemme grunnleggende fakta som adressen sin, telefonnummeret, folks navn. Dette hadde skjedd oftere og oftere etter at George døde, og det skremte henne.

Kanskje det ville hjelpe å lukke øynene litt. Hun skulle forsøke å slappe av, klarne tankene. Engstelsen gjorde bare hukommelsen verre.

Det var kjølig nå som solen var gått ned. Hun skulle ha tatt med seg en jakke, men hun hadde jobbet i hagen tidligere, og det hadde vært varmt. Irisene hennes var nydelige denne våren, selv om hagen var i en sørgelig forfatning. I årevis hadde den vært hennes store stolthet, og det var vondt å se den nå. Hun gjorde så mye hun kunne, men det var så mye mer som måtte gjøres. Luking, beskjæring, planting…    Etter middag hadde hun bestemt seg for å vanne litt og kommet på at hun ikke hadde tatt inn posten. Det var da hun hadde gått ut med kurs for nabolagets poststativ. Og nå satt hun her, fortapt og forvirret og redd.

Plutselig fornemmet hun en annen persons nærvær, og åpnet øynene. Gleden strømmet gjennom henne mens hun stirret og lurte på om hjernen spilte henne et puss.

–George?

Ektemannen hennes gjennom nesten seksti år sto ved siden av henne med lyset fra gatelykten i ryggen. Smilet hans varmet henne, og hun rettet seg opp og sperret opp øynene, livredd for at han skulle forsvinne. George var kommet for å hjelpe henne, kommet for å redde henne.

–Det er deg, ikke sant?

Han svarte ikke, bare sto der og så på henne. Han hadde alltid vært så kjekk, tenkte hun, og beundret de brede skuldrene og den selvsikre holdningen.

De hadde vært kjærester på high school og kjent hverandre hele livet. Vivian hadde følt seg som verdens lykkeligste jente da George Leary fridde. De hadde vært atskilt i nesten tre år mens han kjempet i Europa. Så hadde han begynt å studere juss. Den strevsomme tiden hadde gitt resultater. Etter noen år i privat praksis var han blitt anmodet om å bli dommer. George hadde vært hennes livs store kjærlighet, og hun savnet ham forferdelig. Så likt ham å komme til henne nå når hun trengte ham som mest.

Vivian strakte ut hånden mot ham, men George rygget unna. Hun lot hånden falle og bet seg i leppen. Nei, selvfølgelig –hun burde ha skjønt at hun ikke kunne røre ved ham. Man kunne ikke ta på de døde.

–Jeg har gått meg vill, hvisket hun. –Ikke vær sint på meg, men jeg finner ikke veien hjem.

Han smilte igjen, og hun var så lettet over at han ikke var sint på henne. Hun hadde glemt saker og ting før han døde også, og noen ganger ble han oppgitt og frustrert, selv om han forsøkte å skjule det. Hun hadde til og med sluttet å lage mat, men det var fordi hun hadde glemt så mange av oppskriftene sine. Oppskriftene i kokebøkene var for vanskelige å lese, så forvirrende. Men George klaget aldri. Han varmet ofte opp suppe til dem begge.

Vivian følte behov for å forklare det som hadde skjedd. –Jeg gikk ut for å hente posten, og så må jeg ha bestemt meg for å gå en tur, for da jeg så opp, var jeg ikke i nærheten av huset.

Han rakte frem hånden, og hun reiste seg opp.

–Kan du følge meg hjem? spurte hun og likte slett ikke at hun lød så hjelpeløs.

Han svarte ikke. Da innså hun at døde menn ikke kunne snakke heller. Det var greit; hun brydde seg ikke så lenge George var hos henne. Det var et halvt år siden han døde, og hver eneste en av de månedene hadde virket som en evighet.

–Jeg er så glad for at du kom, hvisket hun og forsøkte å skjule at stemmen sviktet. –Å, George, jeg savner deg. Hun fortalte ham om hagen, selv om hun visste at hun bablet. Han hadde aldri likt at hun snakket for mye, men hun var redd for at han måtte dra snart, og det var så mye å fortelle. –Jeg er sikker på at Martha stjeler, George. Jeg vet bare ikke hva jeg skal gjøre. Jeg vokter på henne som en hauk når hun kommer for å vaske, men likevel er det ting som forsvinner. Jeg kan jo ikke la henne robbe meg for alt jeg eier og har, men likevel har jeg ikke lyst til å si henne opp etter alle disse årene. Hva skal jeg gjøre? Hun hadde egentlig ikke forventet noe svar, og det fikk hun ikke heller.

Plutselig fikk hun øye på huset. De var i Chestnut Avenue der de hadde bodd siden 1961. Hun gikk møysommelig opp til døren, holdt seg fast i rekkverket og tok ett trinn av gangen. Da hun så opp for å takke George for at han hadde hjulpet henne, hadde hennes elskede ektemann forsvunnet.

–Å, George, hulket hun. –Kom tilbake til meg…    vær så snill. Kom tilbake.


KAPITTEL 2

Susannah Nelson la restene av brokkolisalaten i en plastboks og satte den inn i kjøleskapet. Så smelte hun døren igjen litt for hardt. Brian, hennes sytten år gamle sønn, hadde på mystisk vis forsvunnet etter middag og latt henne stå igjen med oppvasken. Det burde ikke overraske henne. Han hadde en beleilig unnskyldning på lager hver eneste kveld for å slippe å utføre pliktene sine.

–Er det noe som plager deg? spurte mannen hennes fra lenestolen i stuen. Joe senket avisen, og det eneste Susannah kunne se var de mørke brynene og øynene bak de stålinnfattede lesebrillene.

Hun trakk på skuldrene. –Jeg vet ikke om du har lagt merke til det, men dette er tredje kvelden på rad at Brian ikke har tatt oppvasken, sa hun, litt skarpere enn hun hadde ment.

–Jeg kan gjøre det, tilbød han.

–Du skulle ikke behøve å gjøre det, sa Susannah. –Ikke jeg heller.

Joe la vekk avisen. –Dette dreier seg egentlig ikke om Brian, gjør det vel? Du er oppskaket over noe annet.

–Vel, jeg er irritert fordi han sniker seg unna pliktene sine, men du har rett i at det ikke er alt. Det som bekymret henne mest, var at hun ikke kunne sette fingeren på noe bestemt. Hun hadde vært irritabel i flere uker og følt seg nedstemt.

Situasjonen ble ikke bedre av at hun hadde drømt om Jake igjen sist natt. Ungdomskjæresten hennes hadde begynt å dukke opp i drømmene hennes, og det gjorde henne urolig. Susannah var lykkelig gift, og bortsett fra den brå slutten på tenåringsromansen, var det ingen grunn til at hun skulle tenke på Jake. Ekteskapet hennes hadde overlevd alle de krisene som oppsto i et normalt ekteskap. Barna var nesten voksne. Datteren gikk på college, klar til å skape sitt eget liv. Brian hadde fått sommerjobb i et byggfirma og kom til å tjene nok til å betale bilforsikringen sin. Skoleferien sto for døren, og hun hadde fri de neste sju ukene. Hvorfor drømte hun om Jake nå, tretti år senere? Det rimte ikke i det hele tatt. Men han fylte hodet hennes med minner om en forgangen kjærlighet.

–Nå begynner ferien snart, minnet Joe henne på. –Det burde få deg i godt humør.

Det hadde han helt rett i, det burde det. I dag hadde vært den siste skoledagen for elevene i femte, og barna hadde vært overlykkelige. Susannah var like klar for en ferie. Kanskje for mer enn en ferie –en forandring. Hva slags forandring, visste hun ikke. Det kunne hun tenke over i løpet av sommeren –iallfall etter i morgen. Da skulle hun gjøre ferdig papirarbeidet.

–Du har vært rastløs siden faren din døde, bemerket Joe mildt. Han kikket på henne. –Kanskje du skulle snakke med noen?

–Mener du at jeg skal gå til psykolog eller noe sånt? Farens død var kommet som et sjokk, men da hadde sorgen virket…    formell. Nesten abstrakt. Som om hun sørget over konseptet å miste en far mer enn hun sørget over mannen selv. Hun hadde aldri kommet overens med ham. De hadde tolerert hverandre –så vidt. I Susannahs øyne hadde faren vært diktatorisk, nedlatende og arrogant. Hun flyttet hjemmefra med det samme hun fylte atten.

–Han var faren din, Susannah, sa Joe i den samme milde tonen. –Jeg vet at dere to ikke sto hverandre nær, men han var likevel faren din. Han tok av seg lesebrillene. –Det er kanskje derfor du føler deg nedstemt. Nå som han er død, vil dere aldri få muligheten til en forsoning –ordne opp i saker og ting.

Susannah ristet på hodet og aviste den tanken. Forholdet til faren hadde vært vanskelig. Komplisert. Men det hadde hun akseptert for mange år siden. –Dette har ingenting med ham å gjøre.

Joe så ut som om han ville protestere, men hun kom ham i forkjøpet. –Ja, han døde brått og uventet, men han var åttitre, og ingen lever evig. Sannheten var at selv om de ikke hadde kuttet alle bånd, så snakket de sjelden sammen. Det lot ikke til å plage ham. I årenes løp hadde Susannah gjort noen forsøk på å bygge bro over kløften mellom dem, men det virket ikke som om faren var i stand til å nærme seg henne.

Hver gang hun ringte eller dro på besøk, snakket Susannah med moren. George Leary var en god bestefar. Det skulle han ha. Både Chrissie og Brian hadde høye tanker om faren hennes. Når det gjaldt henne –tja, det var vel like greit å la være å dvele ved minnene om hvordan han hadde blandet seg inn i livet hennes, særlig i tenårene. Jo, hun var lei for at han hadde dødd, spesielt at han hadde dødd så brått, men hun avviste tanken på at det var årsaken til denne misnøyen hun følte. Hvis hun skulle klandre noen, måtte det bli Jake. Men det kunne hun jo ikke snakke med Joe om. Hei, skatt, jeg har tenkt på en annen mann i det siste. Det ville ikke falle i god jord, uansett hvor forståelsesfull Joe var.

Ektemannen fortsatte å betrakte henne. –Selv om du ikke er enig, sa han langsomt, –har jeg en følelse av at din fars død påvirket deg sterkt. Husker du ikke hvordan det var da foreldrene mine døde?

Hun husket det og måtte skamfullt innrømme at hun hadde sørget mer over svigerfaren enn sin egen far. Da Joes mor døde ti måneder senere, var de begge blitt sønderknust. Det hadde vært en tøff tid for hele familien. Susannah hadde misunt Joes nære forhold til foreldrene sine, siden hennes forhold til foreldrene sine, særlig faren, var så fjernt.

–Selvfølgelig var det et sjokk å miste faren min, fortsatte Susannah, –men jeg tror ikke at dette humøret…

–Depresjon, innskjøt Joe. –En mild depresjon.

–Jeg er ikke deprimert. Men selv mens hun benektet det, visste hun at Joe hadde rett.

Joe hevet øyenbrynene. –Hvis du ikke er deprimert, hva er det da?

Joe var en staut, sterk mann som var trygg på seg selv. En mann med integritet. Etter tjuefire år sammen var de blitt vant til hverandre. De bestilte ofte det samme fra en meny, leste de samme bøkene, stemte på de samme kandidatene. Hun forsto ikke hvordan hun kunne ligge ved siden av ham natt etter natt og drømme om en annen mann. Det lignet ikke henne. Hun hadde ikke engang sett på en annen mann siden hun giftet seg.

Hun ville være gal om hun satte ekteskapet på spill for å lete etter en ungdomskjæreste. Forholdet til Jake var for lengst forbi. Hun hadde verken sett eller snakket med ham siden hun var sytten, og det var…    over trettitre år siden.

Joe pusset brilleglassene med skjorten og tok på seg brillene igjen. –Det har vært mye for deg det siste halvåret. Din fars død, din femtiårsdag, et krevende år på jobben og alt mulig annet.

Han sa ikke noe hun ikke visste fra før. Kanskje det var grunnen til at hun var nedstemt og følte trang til å finne ut mer om Jake, men hun tvilte på det. Selv det å stelle i hagen, en lidenskapelig hobby, gjorde henne ikke i bedre humør –eller fikk tankene hennes over på noe annet. Selv om hun helst ikke ville innrømme at noe var galt, var hun sikker på at det hele bunnet i hvordan forholdet til ungdomskjæresten hadde endt. Det hun hadde behov for, var å få en skikkelig avslutning på det. Jake var en uferdig del av livet hennes, en løs tråd, en sti som ikke ble valgt.

Så på en måte hadde farens død trigget denne rastløsheten, de stadig tilbakevendende minnene om Jake, siden George var den som sto bak bruddet. Som alltid hadde han vært så sikker på at han visste best. Problemet var at han satt der på sin pidestall i retten hele dagen og steg ikke ned fra den når han kom hjem til familien om kvelden.

Susannah nektet å dvele ved tankene på faren, nektet å pleie disse negative følelsene for ham. Men i kveld, av grunner hun ikke forsto, fikk hun ikke fred for minnene om Jake.

–Det vil kanskje være en god idé å tilbringe noen uker sammen med moren din i sommer. Det kan gi deg et nytt perspektiv med hensyn til faren din.

–Kanskje, nikket Susannah, men hun trodde det egentlig ikke. De hadde allerede besluttet at hun skulle besøke Vivian med det samme sommerferien begynte, for å se hvordan hun hadde det og vurdere situasjonen.

Telefonen ringte, men verken Joe eller Susannah skyndte seg for å ta den. Med en tenåring i huset, var det ingen grunn til det.

Brian stakk hodet ut fra soveromsdøren og brølte av sine lungers fulle kraft. –Mamma!

Susannah ville spørre ham hvem det var, men han forsvant inn på rommet sitt så raskt at hun ikke fikk sjansen. Hun gikk bort til telefonen på kjøkkenet, tok av røret og ventet på at han skulle legge på.

–Hallo.

–Susannah, er det deg?

Kvinnestemmen var kjent, men hun klarte ikke å plassere den med det samme.

–Dette er Martha West. Jeg beklager at jeg forstyrrer.

–Å, det er i orden. Susannah stivnet til. Martha hadde jobbet som hushjelp for familien i mange, mange år. Den eneste grunnen til at hun ringte, måtte være at det hadde skjedd noe med Susannahs mor. –Er alt i orden med mamma? Siste gang Martha ringte var det for å fortelle at faren nettopp var død av hjerteinfarkt.

–Hun har det bare bra, forsikret Martha. –Men jeg ville snakke med deg før du kom hit. Vivian nevnte at du hadde tenkt å komme på besøk snart, og…    Hun nølte. –Det er ingen enkel måte å si dette på. Det ble en pause igjen. –Susannah, moren din later til å tro at jeg…    stjeler sakene hennes. Jeg håper du vet at jeg aldri kunne gjøre noe slikt. Jeg sverger på at jeg ikke hadde noe å gjøre med de forsvunne teskjeene.

–Teskjeer?

–Moren din anklaget meg for å ha stjålet fire av settet med teskjeer da jeg var der og vasket i ettermiddag.

–Martha, jeg vet at du aldri ville gjøre noe sånt. Susannah stolte fullt og fast på henne.

–Nei, selvfølgelig ville jeg ikke det, brast det ut av henne. –Og la meg bare si at hvis jeg virkelig hadde tenkt å stjele noe, så ville det ikke vært teskjeer.

–Nei, det høres rimelig.

–Så sa hun at jeg gjemte vesken hennes. Jeg lette i en time og fant den bak putene i sofaen. Da jeg viste henne den, sa hun at det var jeg som hadde gjemt den der.

Susannah stønnet. –Å, Martha, jeg er så lei for det.

–Jeg vet ikke hva som går av henne, sa hushjelpen oppgitt. –Ingenting har vært det samme siden faren din døde. Den ene dagen er hun helt fint, og den andre kjenner jeg henne knapt igjen. Hun spurte meg om hvorfor jeg tok tingene hennes. Jeg ville aldri finne på å ta tingene hennes! Det vet du. Teskjeer? Hun tror at jeg gikk min vei med teskjeene hennes, og selv om jeg lette overalt, fant jeg dem ikke. Men jeg har ikke tatt dem!

–Nei, naturligvis har du ikke det. Jeg skal snakke med henne, lovte Susannah.

–Så hun har ikke sagt noe til deg om jeg liksom skal ha stjålet tingene hennes? spurte Martha.

–Nei. Det var en halvsannhet. Sist de snakket sammen, hadde moren sagt at hun ville snakke med henne om Martha når Susannah kom. Susannah hadde antatt at hushjelpen planla å pensjonere seg. Martha vasket bare to ganger i uken nå. Hun begynte å trekke på årene, hun også.

–Jeg skal snakke med henne, sa Susannah igjen –men hun hadde ingen anelse om hva hun skulle si.

–Ja, vær så snill, og hvis du ikke klarer å overbevise henne om at jeg er en ærlig og lojal ansatt, da…    da bør jeg kanskje finne meg en ny jobb.

–Å, nei, ikke gjør det, ba Susannah. –Gi meg en sjanse til å komme til bunns i dette.

–Ja vel. Martha virket litt mildere stemt.

–Vi snakkes når jeg kommer dit, sa Susannah.

Etter noen ord til farvel, avsluttet Martha samtalen, og Susannah la på telefonrøret.

–Hva dreide det seg om? spurte Joe mens han brettet sammen avisen.

Susannah sukket dypt og fortalte ham det.

–Du sa at moren din var blitt veldig glemsk.

Susannah nikket. –Jeg snakker med henne nesten hver dag, men jeg får ikke så mye informasjon over telefonen. Hun sukket igjen. –Hun forteller meg det samme igjen og igjen, men jeg trodde at det bare skyldtes alderen. Kanskje det er mer enn det. Mange av vennene hennes sto overfor de samme bekymringene når det gjaldt sine aldrende foreldre.

–Hva med å spørre en av vennene hennes? Joe kom inn på kjøkkenet og stilte seg ved siden av henne. Han kikket ned på henne med et alvorlig blikk og la hendene på skuldrene hennes.

Hun så opp på ham med et resignert smil. –Jeg skal ringe mrs. Henderson. Hun har vært mors nabo i årevis.

Susannah fant frem telefonnummeret til mrs. Henderson og strakte seg etter telefonen igjen. Da de sedvanlige høflighetsfrasene var utvekslet, gikk hun rett på sak. –Jeg er bekymret for moren min, mrs. Henderson. Har du snakket med henne i det siste?

–Å, ja, svarte Rachel Henderson, –hun er ofte ute og pusler i hagen –ikke at hun får gjort stort.

–Hvordan virker hun…    mentalt sett? spurte Susannah.

–Vel, for å være ærlig, så har hun ikke vært seg selv siden hun mistet George, sa naboen tankefullt. –Jeg er ikke sikker på hva som er i veien, men noe er det.

–Hva mener du? spurte Susannah. Joe gikk bort til kaffetrakteren og skjenket seg en kopp mens han holdt blikket festet på henne.

Hun visste. Innerst inne hadde Susannah visst at moren hadde problemer. Hun hadde merket små endringer i morens oppførsel selv før faren døde.

–Jeg er klar over at du snakker ofte med moren din, og jeg mener ikke å stikke nesen min i ting jeg ikke har noe med. Al sa at jeg skulle passe mine egne saker, men i kveld…

–Hva skjedde i kveld? spurte Susannah, plutselig nervøs.

–Du er sikkert klar over at Vivian har hatt problemer med å venne seg til tanken på at faren din er død.

–Ja, jeg vet det. Moren var ofte gråtkvalt og trist og snakket i det vide og brede om George og hvor inderlig hun savnet ham. Susannah hadde kjørt over fjellene for å besøke henne i vårferien, men hun kunne bare bli i fire dager. Vivian hadde klamret seg til henne, tryglet henne om å bli i Colville, men Susannah kunne ikke det. Bare det å kjøre dit og tilbake tok to dager, og da hadde hun bare en dag igjen til å forberede seg til skolen begynte igjen.

Susannah hadde forsøkt å overtale moren til å flytte til Seattle, men Vivian hadde nektet å overveie det. Hun ville ikke forlate Colville, der hun var født og oppvokst. De vennene som fremdeles var i live, bodde alle i den lille byen som lå omtrent seksti kilometer nord for Spokane.

–Skjedde det noe i kveld? spurte Susannah igjen for å få Rachel til å komme til saken.

–Jeg vet at dette kan komme som et sjokk på deg, men moren din spurte om jeg ville hjelpe henne med å finne George.

–Hva? Susannah stirret på Joe. –Tror hun at far er i live?

–Hun påsto at hun så ham.

–Å, nei, mumlet Susannah.

–Hun vandret bortover gaten og så ganske forvirret ut. Jeg ble bekymret, så jeg fulgte etter henne. Og så si alt dette tullet om George –at han fulgt henne hjem og forsvant. Når så du henne sist?

–I mars. Susannah visste at hun burde dra til Colville oftere, men hun hadde ikke hatt tid til det de siste månedene. Helgene var fylt opp med Brians idrett, andre plikter, et pedagogikkurs og sosiale forpliktelser. Skyldfølelsen føltes som en blyvekt som trakk henne ned. –Jeg hadde planlagt å besøke henne denne helgen. Det er skoleferie nå, og jeg skal være hos mor et par uker.

–Det er nok klokt, sa mrs. Henderson. –Hun har blitt tynnere, vet du.

Moren hennes veide knapt femti kilo da Susannah hadde besøkt henne i mars.

–Jeg tror ikke at hun lager mat lenger, fortsatte naboen.

Mens hun var der, hadde Vivian bedt henne om å lage middag hver kveld. Susannah hadde ikke hatt noe imot det, og skapene var velfylte. Men Susannah hadde lagt merke til en del gourmetvarer som moren aldri hadde kjøpt før. Som importert sennep og soltørkede tomater i pesto, som Susannah hadde brukt i en pastasaus.

–Mener du at hun ikke spiser?

–Ikke stort, så vidt jeg kan se. Jeg inviterer henne stadig ut på middag, men hun takker nei hver gang. Og hun takker ikke bare nei til meg. Det virker som om hun isolerer seg inne i huset og bare kommer ut for å stelle i hagen.

–Men hvorfor? Moren hadde alltid vært sosial og frydet seg over andres selskap, holdt selskaper for George og vennene deres.

–Det må du spørre henne om.

–Men når jeg snakker med henne i telefonen, høres det ut som om hun treffer deg ganske ofte, sa Susannah. Det lignet ikke moren hennes å lyve.

–Ja da, vi snakker sammen over gjerdet, men det er litt nifst…    Mrs. Henderson gjorde en pause. –Noen ganger er jeg ikke sikker på om hun vet hvem jeg er.

–Å, kjære vene. Det var dette Susannah hadde fryktet mest. Moren begynte å miste hukommelsen, og det lot til å skyldes noe mer enn bare høy alder.

–Det er noe annet også, sa mrs. Henderson og nølte igjen.

–Fortsett, sa Susannah oppmuntrende.

–Da jeg gikk for å se til henne forleden dag, fant jeg henne sittende i mørke. Det viste seg at hun hadde glemt å betale strømregningen. Hun var tydelig forlegen, og jeg tror ikke at hun ville ha likt at jeg sa det til deg, men jeg syntes du burde vite det.

Susannah stønnet innvendig. Det var nettopp dette hun hadde vært bekymret for. Ubetalte regninger, kokeplater som sto på, glemte måltider og avtaler.

–Ikke vær bekymret, la mrs. Henderson raskt til. –Jeg hjalp henne med det, så nå er strømmen tilbake. Hun sa at du skulle komme på besøk snart, så jeg tenkte at jeg kunne snakke med deg da. Men dette tullet med at hun hadde sett George –vel, det gjorde meg bekymret.

Det gjorde Susannah bekymret også. Hun skulle ønske mrs. Henderson hadde kontaktet henne tidligere. –Jeg forsøkte å snakke med mor om å flytte inn i en omsorgsbolig da jeg var der sist.

–Ja, hun fortalte meg det. Hun var skikkelig opprørt over at du ville sparke henne ut av sitt eget hus.

–Sa hun det? Det strammet seg i magen hennes. Det var sårende å vite at moren i det hele tatt kunne tenke noe slikt, for ikke snakke om å fortelle det til en nabo.

–Ja, men for å være helt ærlig, Susannah, jeg tror ikke at hun bør bo alene lenger.

Susannah skulle ha insistert da hun var der i mars, men hun hadde følt at det ikke var riktig å flytte moren ut av huset så kort tid etter ektemannens død. Det hadde tydeligvis vært galt av henne ikke å handle tidligere.

Susannah strøk fingrene gjennom de myke krøllene som hadde falt ned i pannen.

–Det er kanskje best at du kommer med det samme, foreslo mrs. Henderson. –Jeg ville ha ringt deg selv, men Al sa at jeg ikke skulle blande meg inn. Men siden du ringte meg, syntes jeg at det var best å fortelle deg hva som foregår med moren din. Jeg håper det er i orden? spurte hun litt engstelig.

–Jeg er veldig glad for at du fortalte meg det, sa Susannah. –Jeg drar så fort jeg kan.

Etter å ha tatt farvel, la Susannah på røret. Joe lente seg mot kjøkkenbenken og betraktet henne med kaffekoppen i hånden.

–Jeg er redd det er verre enn jeg trodde, sa hun som svar på det uuttalte spørsmålet. –Hun har vandret rundt i nabolaget og lett etter faren min.

Joe plystret lavt. –Så du drar med det samme?

Susannah hadde tenkt å vente til helgen.

–Ja, jeg må nok det. Hun tenkte høyt og la til: –Jeg har ikke noe annet valg enn å finne en omsorgsbolig for henne.

–Nei, jeg skjønner det.

Susannah kløp seg over neseryggen og gruet seg til den forestående konfrontasjonen. Moren kom til å protestere kraftig, det tvilte hun ikke et øyeblikk på.

–Vil du at jeg skal bli med deg? Kanskje vi kan klare å snakke henne til fornuft når vi er to?

Susannah ristet på hodet.

–Er du sikker? Han rynket pannen og så skuffet ut. –Du var vidunderlig da foreldrene mine døde, Suze. Jeg vil stille opp for deg.

Et øyeblikk var Susannah redd for at hun skulle begynne å gråte. –Nei…    jeg vil forsøke å gjøre dette på min måte. Jeg har bestemt meg for å bli værende i Colville en stund. Tanken hadde nettopp formet seg i hodet hennes. Selv om det var galskap bare å tenke på det, ville hun kanskje klare å finne ut hvor Jake bodde. Hun var nødt til å snakke med ham, måtte finne ut hva som hadde skjedd, og hvorfor. Susannah visste at faren hadde noe med bruddet å gjøre, men hun kjente ikke til detaljene. Når hun fikk vite sannheten, ville hun kanskje få satt en stopper for disse fantasiene om Jake.

–Greit. Joe sukket tungt. –Men etter at du har overtalt henne til å flytte, må du ta en beslutning med hensyn til huset.

Susannah hadde ikke engang tenkt på det. Plutselig virket oppgaven overveldende.

–Hvor lang tid tror du det vil ta? spurte Joe.

Hun møtte ikke blikket hans mens hun tenkte på å tilbringe tid i Colville. –Tre uker, tenker jeg. Kanskje en måned.

–Så lenge?

–Det kommer ikke til å bli lett å overtale mor til å forlate hjemmet sitt, sa hun. –Og jeg må jo finne en omsorgsbolig til henne. Og vaske huset. Enten jeg bestemmer meg for å leie det ut eller selge det, må det vaskes.

–Jeg kunne ha hjulpet deg. Brian også.

–Nei, jeg klarer det. Hun satte pris på tilbudet, men hun ville tilbringe tid sammen med moren alene. Og ikke bare det, hun hadde en privat agenda når det gjaldt Jake, en agenda hun ikke kunne fortelle ektemannen om. Hun var nødt til å ta fatt i det problemet alene. Hvis Joe og Brian var der, kom hun til å bli revet mellom nåtiden og fortiden. –Kanskje dere kan komme i helgene hvis dere vil. Joe var tannlege og kunne ikke endre på timeavtalene i siste øyeblikk.

–Brian og jeg hadde tenkt å dra på fisketur neste helg, men vi kan utsette det.

–Nei, ikke gjør det, protesterte hun. Det var vanskelig nok som det var for de to å få litt tid sammen.

–Da forsøker vi å komme en helg etter det. Han satte fra seg kaffekoppen og kikket på henne med et skjevt smil. –Jeg har en følelse av at du kommer til å få vite mye mer enn du hadde ventet deg.

Susannah hadde en mistanke om at han hadde rett.
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